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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) …/... 

XXX 

kuriuo dėl didžiausios leidžiamosios difenokonazolo liekanų koncentracijos tam tikruose 

produktuose arba ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2005 m. vasario 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 

Nr. 396/2005 dėl didžiausių pesticidų likučių kiekių augalinės ir gyvūninės kilmės maiste ir 

pašaruose ar ant jų ir iš dalies keičiantį Tarybos direktyvą 91/414/EEB1, ypač į jo 

14 straipsnio 1 dalies a punktą ir 49 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1) didžiausia leidžiamoji veikliosios medžiagos difenokonazolo liekanų koncentracija 

(toliau – DLK) nustatyta Reglamento (EB) Nr. 396/2005 III priedo A dalyje; 

(2) 2024 m. pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 12 straipsnį Europos maisto saugos 

tarnyba (toliau – Tarnyba) pateikė pagrįstą nuomonę2 dėl difenokonazolo DLK 

peržiūros;  

(3) Tarnyba, remdamasi difenokonazolo liekanų gyvuliuose metabolizmo tyrimų 

rezultatais, pasiūlė naują liekanų apibrėžtį vykdymo užtikrinimo tikslais, taikomą 

gyvūniniams produktams – „difenokonazolas – alkoholis (CGA205375), išreikštas 

kaip difenokonazolas“; 

(4) Tarnyba rekomendavo sumažinti bulvėms, valgomiesiems batatams, baklažanams, 

burokėlių lapams, dygiesiems artišokams ir salierams nustatytą DLK. Ji taip pat 

rekomendavo palikti DLK vertes, nustatytas salotinėms trūkažolėms / endivijoms, 

paprastiesiems pankoliams ir rabarbarams, dėl kurių Tarnybai buvo pateikta 

pakankamai patvirtinamųjų duomenų apie gerą žemės ūkio praktiką (toliau – GŽŪP), 

kuriuos ji įvertino. Kadangi rizikos vartotojams nekyla, visiems pirmiau minėtiems 

produktams yra tikslinga nustatyti Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede Tarnybos 

nustatyto dydžio DLK;  

(5) Tarnyba padarė išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie sėklavaisiams, 

kaulavaisiams, vynuogėms, braškėms ir žemuogėms, gervuogėms, avietėms 

(raudonosioms ir geltonosioms), valgomosioms alyvuogėms, persimonams / rytiniams 

persimonams, bananams, manijokams, dioskorėjoms, bermudinėms marantoms, 

burokėliams, morkoms, gumbiniams salierams, krienams, topinambams, 

pastarnokams, petražolių šaknims / šakninėms petražolėms, ridikams, pūteniams, 

 
1 OL L 70, 2005 3 16, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj. 
2 EFSA 2024. Review of the existing maximum residue levels for difenoconazole according to Article 12 

of Regulation (EC) No396/2005. EFSA Journal. 2024;22:e8987, 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2024.8987. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2024.8987
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griežčiams, ropėms, valgomiesiems česnakams, valgomiesiems svogūnams, 

valgomiesiems svogūnėliams, svogūnlaiškiams / žaliesiems svogūnams ir 

tuščialaiškiams česnakams, pomidorams, paprikoms, agurkams, kornišonams, 

cukinijoms, melionams, moliūgams, arbūzams, brokoliniams kopūstams, žiediniams 

kopūstams, briuseliniams kopūstams, gūžiniams kopūstams, pekininiams kopūstams, 

lapiniams kopūstams, ropiniams kopūstams, sultenėms, sėjamosioms salotoms, 

sėjamosioms pipirnėms, kitiems daigams ir ūgliams, ankstyvosioms barborytėms, 

sėjamosioms gražgarstėms, raukšlėtiesiems bastučiams, jaunų lapų augalams (įskaitant 

brassica rūšis), špinatams, paprastosioms portulakoms, paprastosioms trūkažolėms 

(cikorijoms), daržiniams builiams, laiškiniams česnakams, salierų lapams, 

petražolėms, vaistiniams šalavijams, kvapiesiems rozmarinams, čiobreliams, 

bazilikams ir valgomosioms gėlėms, kilniojo lauramedžio lapams, vaistiniams 

kiečiams, pupelėms (su ankštimis), pupelėms (be ankščių), žirniams (su ankštimis), 

žirniams (be ankščių), lęšiams, smidrams, artišokams, porams, pupoms, lęšiams, 

lubinams, sėmenims, aguonų sėkloms, saulėgrąžų sėkloms, rapsų sėkloms, garstyčių 

sėkloms, vilnamedžių sėkloms, dažiniams dygminams, agurklėms, sėjamosioms 

judroms, aliejaus gamybai skirtos alyvuogėms, miežiams, grikiams ir kitoms javams 

prilyginamoms kultūroms, kukurūzams, soroms, avižoms, ryžiams, sorgams, žolelių 

užpilams, gautiems iš žiedų, lapų ir prieskoninių žolių, šaknų, sėklos prieskoniams, 

vaisių prieskoniams, paprastajam saldymedžiui, daržinėms ciberžolėms, cukrinių 

runkelių šaknims, paprastosios trūkažolės šaknims, naminių paukščių mėsai, naminių 

paukščių riebalams, naminių paukščių kepenims, naminių paukščių inkstams, naminių 

paukščių valgomiesiems subproduktams ir kiaušiniams nustatytą DLK ir kad rizikos 

valdytojai turi papildomai apsvarstyti šį atvejį. Tačiau sėjamosioms salotoms, 

lapiniams kopūstams, salotinėms trūkažolėms / endivijoms ir salierams Tarnyba 

nustatė saugią DLK, pagrįstą alternatyvia GŽŪP. Valstybės narės turėtų peržiūrėti šių 

pasėlių GŽŪP, kad būtų užtikrinta vartotojų sauga. Kadangi rizikos vartotojams 

nekyla, Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede visiems pirmiau minėtiems 

produktams tikslinga nustatyti Tarnybos nustatyto dydžio DLK. Nors šios DLK vertės 

laikomos saugiomis, jos bus peržiūrėtos atsižvelgiant į per dvejus metus po šio 

reglamento paskelbimo gautą informaciją; 

(6) Tarnyba taip pat padarė išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie spanguolėms, 

opuncijoms, avokadams, gvajavoms, cukriniams kukurūzams, žemės riešutams, 

arbatai, kavos pupelėms, gyvūnų (kiaulių, galvijų, avių, arklių ir kitų ūkiuose 

auginamų gyvūnų) produktams iš audinių (riebalų, raumenų, kepenų ir inkstų) ir 

pienui nustatytą DLK, kuri grindžiama Maisto kodekse nustatyta didžiausia 

leidžiamąja liekanų koncentracija (toliau – CXL), ir kad rizikos valdytojai turi 

papildomai apsvarstyti šį atvejį. Kadangi rizikos vartotojams nekyla, visiems pirmiau 

minėtiems produktams yra tikslinga nustatyti Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede 

Tarnybos nustatyto dydžio DLK; 

(7) Tarnyba taip pat padarė išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie žievės 

prieskoniams, pumpurų prieskoniams, žiedų purkų prieskoniams ir kevalų 

prieskoniams nustatytą DLK, todėl rizikos valdytojai turi papildomai apsvarstyti šį 

atvejį. Kadangi nebuvo galima nustatyti nei DLK, nei rizikos vertinimo verčių, 

tikslinga sumažinti šiems produktams Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede 

nustatytą DLK iki nustatymo ribos; 

(8) Tarnyba įvertino nustatytas CXL vertes savo pagrįstoje nuomonėje. Nustatydama 

DLK Komisija atsižvelgė į tas CXL vertes, kurios laikomos saugiomis Sąjungos 

vartotojams;  
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(9) pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 6 straipsnio 4 dalį buvo pateikta paraiška 

pakeisti citrusiniams vaisiams, medžių riešutams, mangams, papajoms, džiovintiems 

žirniams ir sojoms nustatytą DLK. Tarnyba įvertino pateiktą informaciją ir padarė 

išvadą3, kad rizika vartotojams nėra tikėtina. Tarnyba taip pat padarė išvadą, kad 

duomenų spragos, nustatytos atliekant šiems produktams nustatytos DLK peržiūrą 

pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 12 straipsnį, yra pašalintos. Todėl yra tikslinga 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede tiems produktams nustatyti Tarnybos 

nustatyto dydžio DLK; 

(10) produktams, kuriems apsaugoti nesuteiktas atitinkamo augalų apsaugos produkto 

naudojimo leidimas ir kuriems nenustatytas leidžiamasis importo nuokrypis ar CXL 

vertės, yra tikslinga nustatyti konkrečiam produktui taikomos nustatymo ribos dydžio 

DLK vertes, arba taikyti numatytąją DLK, kaip nustatyta Reglamento (EB) 

Nr. 396/2005 18 straipsnio 1 dalies b punkte; 

(11) Komisija konsultavosi su Europos Sąjungos etaloninėmis laboratorijomis dėl 

būtinybės pakoreguoti tam tikras nustatymo ribas. Šios laboratorijos padarė išvadą, 

kad su tam tikrais produktais susijusi technikos raida leidžia nustatyti mažesnes 

nustatymo ribas; 

(12) per Pasaulio prekybos organizaciją konsultuotasi dėl naujos DLK su Sąjungos 

prekybos partneriais ir į jų pastabas atsižvelgta; 

(13) todėl Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(14) kad produktus būtų galima įprastai parduoti, perdirbti ir vartoti, šis reglamentas 

neturėtų būti taikomas produktams, kurie buvo pateikti Sąjungos rinkai prieš 

pradedant taikyti naujas DLK vertes ir kuriais užtikrinamas aukštas vartotojų apsaugos 

lygis; 

(15) prieš pradedant taikyti pakeistas DLK vertes turėtų būti skiriamas tinkamas 

laikotarpis, per kurį valstybės narės, trečiosios šalys ir maisto tvarkymo subjektai 

galėtų pasirengti laikytis dėl DLK verčių pakeitimo atsiradusių reikalavimų;  

(16) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų 

nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 be šiuo reglamentu padarytų pakeitimų toliau taikomas 

produktams, kurie buvo pateikti Sąjungos rinkai iki [LB: įrašyti datą – 6 mėnesiai nuo šio 

reglamento įsigaliojimo]. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

 
3 EFSA 2025. Setting of import tolerances for difenoconazole in various crops. EFSA Journal. 2025; 

23:e9472. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9472. 

https://doi.org/10.2903/j.efsa.2025.9472
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Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 6 mėnesiai nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos]. 

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

 Komisijos vardu  

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 
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